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Li bènèdechon
Madeleine Bochatay, Salvan (VS)

I Kan l'a yu tote chle dzin, Jésus l'a poeuya chu le krèté è, lé, chètô oeu
mèitin dè tui chi-j-ami, loeu-j-a dë :

3 Béni éte-voue che voue-j-èipâproeu dè chavèi; Le Paradi l'è por voue
4 Béni éte-voue che voue plorâ chovin : Voue charèi atyoeutô
5 Béni éte-voue che voue châde èitrè tindre : Voue-j-éte èretèi dè la tèrra
6 Béni éte-voue che voue travalyie po chin ke l'è jëste : Voue-j-in aré jamé

fan
7 Béni éte-voue che voue-j-èi grànta bontô : Voue-j-in tornèrè pè gran yadze
8 Béni éte-voue che voue-j-èi a tyue dè pâférè dè katsemotyèri : Voue poré

vyie le Bon Dyu
9 Béni éte-voue che voue-j-éte pachefitye : Voue charèi bâtèiya Eifan dè Dyu
10 Béni éte-voue che voue-j-éte inklou parskè voue-j-éte jëste : Le Paradi l'è

porvoue
II Béni éte-voue che on voue krëyè dè krôye rèijon, k'on vouefé dè mô a kdja

dè mè :
12 Rèdzoeulyie-voue, Le Bon Dyu voue-j-oeuvrè li bré
13 Voue-j-éte la chô dè la tèrra. Me, che la chô l'a pie dè goue, avoué lëkè li

in balyie Charvè pie kè a èitrè tsarpitâye pè li dzin.
14 Voue-j-éte la klartô doeu monde.

On velâdze oeu chondzon d'ouna

montanye poeu pâ èitrè katya
15 On âyè pâ ouna lanpye po la

katchie din ouna bouèite me, po
la pindolâ oeu cholan déchu po
ke tui klèirëchon a mèijon

16 Ke, avoué voutra klartô tui
vèilyëchon koumin voue féde è,

puichonférè parèi po glorifiyie
Le Bon Dyu

Cairn ou kern, Ferpècle,
Val d'Hérens. Photo Laure Gaudin.
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